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See the notice on TED website

408837-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'assurance – Gebäude- und Inventarversicherung für die 
Verbandsgemeinde Wissen
OJ S 113/2026 15/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Verbandsgemeindeverwaltung Wissen
Adresse électronique: vergabestelle@vergabe-ahw.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Gebäude- und Inventarversicherung für die Verbandsgemeinde Wissen
Description: Ausgeschrieben wird die Gebäude- und Inventarversicherung für die 
Verbandsgemeinde Wissen
Identifiant de la procédure: 1436ff2a-387d-4189-a5d5-ff0eecb18870
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wissen
Code postal: 57537
Subdivision pays (NUTS): Altenkirchen (Westerwald) (DEB13)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Der Erfüllungsort der Versicherung liegt innerhalb des 
Gebietes der VG Wissen

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine 
Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als 
Vorlage bei.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/408837-2026
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Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine 
Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als 
Vorlage bei.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen und 
liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 
126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den 
Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine 
Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als 
Vorlage bei.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
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Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 
126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den 
Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine 
Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als 
Vorlage bei.
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe gem. §§ 
123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den 
Vergabeunterlagen als Vorlage bei.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe gem. §§ 123 bis 126 GWB. Eine Eigenerklärung ist den 
Angebotsunterlagen beizufügen und liegt den Vergabeunterlagen als Vorlage bei.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Versicherungsdienstleistung
Description: Gebäude- und Inventarversicherung für die Verbandsgemeinde Wissen
Identifiant interne: LOT-0001 W104/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance
Options: 
Description des options: Dieser Vertrag verlängert sich stillschweigend von Jahr zu Jahr, wenn 
er nicht spätestens 6 Monate vor Ablauf durch eine der Vertragsparteien schriftlich gekündigt 
wird.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wissen
Code postal: 57537
Subdivision pays (NUTS): Altenkirchen (Westerwald) (DEB13)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Auf dem Gebiet der VG Wissen.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 01/01/2030

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung zum Bestehen von 
Rückversicherungsschutz - Eigenerklärung zum Risikomanagement - Erklärung zu Ratings - 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit gem. §§ 123 + 124 GWB (alternativ kann auch die 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) eingereicht werden) - Mustererklärung 3 nach 
§ 4 Abs. 2 LTTG - Eigenerklärung zur Russlandsanktionen

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Zu benennen sind fünf Referenzen im Bereich der 
Gebäude- und Inventarversicherung von Kommunen mit mindestens 25.000 Einwohnern. Der 
Betrachtungszeitraum bezieht sich auf das laufende sowie die letzten 3 abgeschlossenen 
Kalenderjahre.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Für die erforderlichen Preisangaben ist das Angebotsblatt zu verwenden. Als 
Angebotsvergleichspreis gilt folgende Angabe aus dem Angebotsblatt: Das prämienmäßig 
beste Angebot erhält 100 Punkte. Die anderen Angebote werden mit einem Abschlag 
versehen, der der prozentualen Überschreitung dieses besten Prämienangebotes entspricht. 
Beispiel: Bestes Angebot EUR 100.000,00, zweitbestes Angebot EUR 110.000,00 Dieses 
zweite Angebot würde mit dem Punktabzug von 10 Prozentpunkten, also mit 90 Punkten 
bewertet. Die Punktzahl für die Wertung der Prämienhöhe fließt zu 70 % in die Endpunktzahl 
ein. In der Gesamtbewertung können für dieses Wertungskriterium also max. 70 Punkte 
vergeben werden.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität
Description: Qualität des Versicherungsschutzes Zur Feststellung der Angebotsqualität gilt 
Folgendes: Es gelten folgende Unterkriterien und relativen Gewichtungen innerhalb der 
Qualitätswertung: B 1.6.3 Wiederherstellungs- und Wiederbeschaffungsfrist 5 Punkte B 4.9 
Beweislast bei Verletzung einer vertragl. Obliegenheit 25 Punkte j/n B 5.1 
Schadenermittlungs- und Feststellungskosten bei Schadenverdacht 10 Punkte B 5.9 
Beratungskosten im Schadenfall 10 Punkte Bewerbungsbedingungen – Ausschreibung VG 
Wissen Seite 7 von 10 03.06.2026 C 3.4 / D 3.4 Schäden durch Wirkung des elektrischen 
Stromes 15 Punkte C 4.6 Ableitungsrohre 20 Punkte C 4.13 Nässeschäden infolge undichter 
Fugen oder Abdichtungen 10 Punkte D 1.12 Zulassungs- und/oder versicherungspflichtige 
Fahrzeuge 5 Punkte j/n Summe 100 Hinweis: Angebote mit weniger als 50 Punkten werden 
ausgeschlossen. Die Punktzahl für die inhaltliche Wertung fließt zu 30 % in die Endpunktzahl 
ein. In der Gesamtbewertung können für dieses Wertungskriterium also max. 30 Punkte 
vergeben werden.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.subreport.de/E56578435

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.subreport.de/E56578435
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Fehlt das Angebotsschreiben und das Angebotsblatt, gilt das 
Angebot als nicht abgegeben. Nachforderungen sind insoweit ausgeschlossen.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zentrale Vergabestelle AKHAWI Schlossplatz 6 57610 Altenkirchen
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB ist 
der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt; 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 

https://www.subreport.de/E56578435
https://www.subreport.de/E56578435
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zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertrage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Zentrale Vergabestelle AKHAWI
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Zentrale 
Vergabestelle AKHAWI
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Zentrale Vergabestelle 
AKHAWI

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Verbandsgemeindeverwaltung Wissen
Numéro d’enregistrement: Berichtseinheit-ID 00003098
Adresse postale: Rathausstr. 75
Ville: Wissen
Code postal: 57537
Subdivision pays (NUTS): Altenkirchen (Westerwald) (DEB13)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@vergabe-ahw.de
Téléphone: 0268185330
Adresse internet: https://www.vergabe-ahw.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Zentrale Vergabestelle AKHAWI
Numéro d’enregistrement: 071325010000-001-08
Ville: Altenkirchen
Code postal: 57610
Subdivision pays (NUTS): Altenkirchen (Westerwald) (DEB13)
Pays: Allemagne
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Numéro d’enregistrement: 07-0001801100000-05
Ville: Mainz
Code postal: 55116
Subdivision pays (NUTS): Altenkirchen (Westerwald) (DEB13)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Téléphone: 06131162234
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:vergabestelle@vergabe-ahw.de
https://www.vergabe-ahw.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
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8.1.
 
ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: a73e1174-bbe6-4a96-98d7-4a4276b4d324  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 11/06/2026 17:16:54 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 408837-2026
Numéro de publication au JO S: 113/2026
Date de publication: 15/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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